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(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
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(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
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(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
KREPSYS SIMBOLIS: 15033_CZ EAN/GTIN: 5907451305256

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
GROZS SIMBOLS: 15033_CZ EAN/GTIN: 5907451305256

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
KORV SUMBOL: 15033_CZ EAN/GTIN: 5907451305256

(ST) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
KOSARA SIMBOL: 15033_CZ EAN/GTIN: 5907451305256

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
CISEAN SIOMBOOL: 15033_CZ EAN/GTIN: 5907451305256

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
BASKET SIMBOLU: 15033_CZ EAN/GTIN: 5907451305256

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
KOSARA SIMBOL: 15033_CZ EAN/GTIN: 5907451305256

(RU) PYKOBOJCTBO IT10 SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUIYATAIIMN U BE3OITACHOCTH
KOP3VHA CHMBOJI: 15033_CZ EAN/GTIN: 5907451305256
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS

Praktyczny i trwaly koszyk plastikowy to niezastapiony element codziennego uzytku.
Idealnie sprawdzi sie na drobne zakupy, piknik, wyjazd na plaze czy do przechowywania przedmiotéw w domu.
Dzieki uniwersalnemu designowi i solidnemu wykonaniu, zyskasz funkcjonalny dodatek, ktéry postuzy Ci przez lata.

Wytrzymaty materiat — Wykonany z wysokiej jakosci tworzywa sztucznego, odpornego na uszkodzenia.

Ergonomiczne uchwyty — Wygodne uchwyty zapewniaja komfort podczas noszenia, nawet przy pelnym obciazeniu.
Lekki i kompaktowy — Koszyk jest lekki, co utatwia transport, a jednoczesnie oferuje wystarczajaca pojemnosc.
Uniwersalny design — Estetyczny wyglad sprawia, ze pasuje do réznych zastosowan — od zakupéw po przechowywanie.
Latwy w czyszczeniu — Wystarczy przetrze¢ wilgotna szmatka, aby wygladat jak nowy.

ZASTOSOWANIE:

Zakupy — Idealny do przewozenia produktéw spozywczych.

Piknik — Doskonaty do zapakowania jedzenia i akcesoriow.

Organizacja — Swietny do przechowywania drobiazgéw w domu lub w biurze.

Wycieczki i wyjazdy — Lekki i poreczny koszyk, ktory ulatwi transport najpotrzebniejszych rzeczy.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE
e Material wykonania: tworzywo sztuczne
e  Skladane raczki
e  Stabilny
e Wytrzymaly

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Przed montazem i uzyciem produktu, nalezy dokladnie przeczyta¢ niniejszq instrukcje obstugi.

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumieja wynikajace z niego zagrozenia.

®  Dzieci nie mogg bawi¢ sie produktem.
® (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostalty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

® Folie stanowiaca opakowanie produktu nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)

®  Unikac¢ Zrédel ognia: nalezy unika¢ kontaktu z ogniem lub urzadzeniami generujacymi ciepto (moze prowadzi¢ do pozaru)
®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiatlem stonecznym,, wysoka wilgotnoscig, palnymi gazami,
rozpuszczalnikami.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

® Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidlowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
ﬁ przetwarzania surowcow wtérnych.



Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy lokalne.
Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spetnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPILICATION AND DESCRIPTION

The practical and durable plastic basket is an irreplaceable element of everyday use.
Perfect for small purchases, a picnic, a trip to the beach or for storing items at home.
Thanks to its universal design and solid workmanship, you will gain a functional accessory that will serve you for years.

Durable material — Made of high-quality plastic, resistant to damage.

Ergonomic handles — Comfortable handles ensure comfort when carrying, even when fully loaded.

Light and compact — The basket is lightweight for easy transport, while still offering sufficient capacity.
Universal design — The aesthetic appearance makes it suitable for a variety of uses — from shopping to storage.
Easy to clean — Just wipe with a damp cloth to keep it looking like new.

APPLICATION:

Shopping — Perfect for transporting groceries.

Picnic — Perfect for packing food and accessories.

Organization — Great for storing small items at home or in the office.

Trips and trips — A light and handy basket that will facilitate the transport of the most necessary things.

TIP
The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA
e  Material: plastic
e  Foldable handles
e  Stable
e  Durable
SAFETY INSTRUCTIONS

®  Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

®  Children must not play with the product.
®  (leaning and maintenance may not be performed by children without supervision.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

®  Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)

®  Avoid sources of ignition: avoid contact with flames or heat-generating devices (may cause fire)

®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, high humidity, flammable gases, solvents.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

® [f safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® [t is prohibited to use the product if any part is damaged.

e Always use the product as intended.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG

Der praktische und langlebige Kunststoffkorb ist ein unersetzlicher Bestandteil des taglichen Gebrauchs.

Perfekt fiir den kleinen Einkauf, das Picknick, den Strandausflug oder zur Aufbewahrung von Gegenstdnden zu Hause.

Dank seines universellen Designs und der soliden Verarbeitung erhalten Sie ein funktionales Accessoire, das Thnen jahrelang gute Dienste leisten
wird.

Langlebiges Material — Hergestellt aus hochwertigem Kunststoff, widerstandsfihig gegen Beschadigungen.

Ergonomische Griffe — Bequeme Griffe sorgen fiir Tragekomfort, auch bei voller Beladung.

Leicht und kompakt — Der Korb ist leicht und lasst sich einfach transportieren, bietet aber dennoch ausreichend Fassungsvermogen.
Universelles Design — Durch die &sthetische Optik ist es fiir vielfdltige Einsatzzwecke geeignet — vom Einkaufen bis zur Aufbewahrung.
Leicht zu reinigen — einfach mit einem feuchten Tuch abwischen, damit es immer wie neu aussieht.

ANWENDUNG:

Einkaufen — Perfekt fiir den Transport von Lebensmitteln.

Picknick — Perfekt zum Verpacken von Lebensmitteln und Zubehor.

Organisation — Ideal zum Aufbewahren kleiner Gegenstidnde zu Hause oder im Biiro.

Ausfliige und Reisen — Ein leichter und handlicher Korb, der den Transport der notwendigsten Dinge erleichtert.

TIPP

Das Geridt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiaden zu priifen.

Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schédden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden Sie sich
bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

e  Material: Kunststoff

e  Klappbare Griffe

e  Stabil

e Dauerhaft
SICHERHEITSHINWEISE

® Tesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Installation und Verwendung des Produkts sorgfaltig durch.

® Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrénkten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.
® Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.

® Bewabhren Sie die Folienverpackung des Produkts auferhalb der Reichweite von Kindern auf (Erstickungsgefahr)

®  Ziindquellen vermeiden: Kontakt mit Flammen oder wiarmeerzeugenden Geréten vermeiden (kann Feuer verursachen)

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und
Losungsmitteln.

®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgemdal§ funktioniert, - tiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport tiberméRig belastet wurde.

® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschédigt ist.

e  Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemal3.

@ Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen
a Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.

i



Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den ortlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben werden.
Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.



CZ
VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili naS vyrobek!

Pfed pouZitim vyrobku si pfectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokyni mtiZe predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS

Prakticky a odolny plastovy koS je nenahraditelnym prvkem kazdodenniho pouZiti.

Ideélni pro malé nékupy, piknik, vylet na plaZ nebo pro uloZeni véci doma.

Diky univerzalnimu designu a solidnimu zpracovéni ziskate funkcni doplnék, ktery vam bude slouZit roky.

Odolny material — Vyrobeno z vysoce kvalitniho plastu, odolného proti poskozeni.

Ergonomické rukojeti — PohodIné rukojeti zajistuji pohodli pfi pfenaseni i pfi plném zatiZeni.

Lehky a kompaktni — Kosik je lehky pro snadnou pfepravu a pfitom nabizi dostate€nou kapacitu.
Univerzalni design — Esteticky vzhled jej pfedurcuje pro rizné pouZiti — od nakupovani az po skladovani.
Snadné ¢iSténi — staci otfit vlhkym hadfikem, aby vypadal jako novy.

APLIKACE:

Nékupy — idedlni pro pfepravu potravin.

Piknik — ideélni pro baleni potravin a dopliikt.

Organizace — Skvélé pro ukladani malych predmétti doma nebo v kancelari.
Vylety a vylety — Lehky a Sikovny koSik, ktery usnadni pfevoz nejnutnéjsich véci.

TIP
Zarizeni musi byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poskozeni.
V pripadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poskozeni v diisledku Spatného baleni nebo prepravy, kontaktujte prosim servisni horkou linku.

TECHNICKE UDAJE

e  Material: plast

e  Skladaci rukojeti

e  Stabilni

e Odolny
BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Pied instalaci a pouzivanim produktu si prosim peclivé prectéte tento ndvod k pouZiti.

®  Tento vyrobek mohou pouZivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouzivani vyrobku a rozumi rizikim z
toho vyplyvajicim.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

e  (Cisténi a idrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.

®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztstaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coz je nebezpecné.

®  Foliovy obal vyrobku uchovavejte mimo dosah déti (nebezpeci uduSeni)

®  Vyhnéte se zdrojiim vzniceni: vyhnéte se kontaktu s plameny nebo zafizenimi generujicimi teplo (muZe zptsobit poZar)

®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zarenim, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny, rozpoustédly.

® K cisténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostfedek.

® NepouZivejte poSkozené zafizeni.

®  Pokud bezpecny provoz jiz neni mozny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouziti. Bezpe€ny provoz jiZ neni
mozny, pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za nepiiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmérné zatiZen.

® Je zakazéano pouzivat vyrobek, pokud je jakdkoliv ¢ast poSkozena.

e Vidy pouzivejte vyrobek tak, jak je urceno.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICI SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

a Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
Pouzity obalovy material odevzdejte na misto urcené mistnimi urady na likvidaci odpadu. Informace o moZnostech likvidace
pouZitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecCnost zafizeni a vyrobka.



Vyhrazujeme si pravo provadét zmeény v textu, designu a produktovych datech bez upozornéni.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION

Le panier en plastique pratique et durable est un élément irremplacable de 1'usage quotidien.
Parfait pour les petits achats, un pique-nique, une sortie a la plage ou pour ranger des objets a la maison.
Grace a sa conception universelle et a sa fabrication solide, vous obtiendrez un accessoire fonctionnel qui vous servira pendant des années.

Matériau durable — Fabriqué en plastique de haute qualité, résistant aux dommages.

Poignées ergonomiques — Les poignées confortables assurent le confort lors du transport, méme lorsqu'elles sont entiérement chargées.
Léger et compact — Le panier est 1éger pour un transport facile, tout en offrant une capacité suffisante.

Conception universelle — Son aspect esthétique le rend adapté a une variété d’utilisations — du shopping au stockage.

Facile a nettoyer — I1 suffit de 1’essuyer avec un chiffon humide pour qu’il reste comme neuf.

APPLICATION:

Shopping — Idéal pour transporter les courses.

Pique-nique — Parfait pour emballer de la nourriture et des accessoires.

Organisation — Idéal pour ranger de petits objets a la maison ou au bureau.

Voyages et voyages — Un panier léger et maniable qui facilitera le transport des choses les plus nécessaires.

CONSEIL

L'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

En cas de livraison incompleéte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du
service.

DONNEES TECHNIQUES
e  Matériau : plastique
e  Poignées pliables
e Ecurie
e  Durable

CONSIGNES DE SECURITE

®  Avant d'installer et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions.

® (e produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation siire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

® Tes enfants ne doivent pas jouer avec le produit.
® [e nettoyage et I’entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

®  Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Tenir I'emballage en aluminium du produit hors de portée des enfants (risque d'étouffement)
®  Fyviter les sources d'inflammation : éviter tout contact avec des flammes ou des appareils générant de la chaleur (peut provoquer un
incendie)

®  Protéger le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, d'une forte humidité, des gaz inflammables, des solvants.
®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'utilisez pas un appareil endommagé.

®  Siun fonctionnement sfir n’est plus possible, cessez ’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement sfir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

® [l est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée.

e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES
G L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.



Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.
Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPILICAZIONE E DESCRIZIONE

Il pratico e resistente cestino in plastica e un elemento insostituibile dell'uso quotidiano.
Perfetto per piccoli acquisti, un picnic, una gita al mare o per riporre oggetti in casa.
Grazie al suo design universale e alla solida lavorazione, otterrai un accessorio funzionale che ti servira per anni.

Materiale durevole: realizzato in plastica di alta qualita, resistente ai danni.

Maniglie ergonomiche: le comode maniglie garantiscono il comfort durante il trasporto, anche a pieno carico.
Leggero e compatto: il cestino é leggero e facile da trasportare, pur offrendo una capacita sufficiente.

Design universale: 1'aspetto estetico lo rende adatto a diversi utilizzi, dallo shopping allo stoccaggio.

Facile da pulire: basta passarlo con un panno umido per farlo sembrare sempre nuovo.

APPLICAZIONE:

Shopping — Perfetto per trasportare la spesa.

Picnic: perfetto per trasportare cibo e accessori.

Organizzazione: ideale per riporre piccoli oggetti in casa o in ufficio.

Viaggi e gite — Un cestino leggero e maneggevole che facilitera il trasporto delle cose piu necessarie.

MANCIA
E necessario controllare l'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e l'assenza di danni visibili.
In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio clienti.

DATI TECNICI
e  Materiale: plastica
e  Maniglie pieghevoli
e  Stabile
e Durevole

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale di istruzioni.

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

® ] bambini non devono giocare con il prodotto.
® [apulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.
®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che e pericoloso.

®  Tenere la confezione in alluminio del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento)

® [Evitare fonti di accensione: evitare il contatto con fiamme o dispositivi che generano calore (pud provocare un incendio)

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, elevata umidita, gas infiammabili, solventi.
®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

®  Senon é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non é
piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - € stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

®  F vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

@ CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

a L'imballaggio e realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

11 prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.



Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

SOLICITUD Y DESCRIPCION

La cesta de plastico practica y duradera es un elemento irremplazable en el uso diario.
Perfecto para pequefias compras, un picnic, un viaje a la playa o para guardar articulos en casa.
Gracias a su disefio universal y su so6lida fabricacion, obtendra un accesorio funcional que le servira durante afios.

Material duradero: hecho de plastico de alta calidad, resistente a dafios.

Asas ergonémicas: las asas comodas garantizan comodidad durante el transporte, incluso cuando esta completamente cargado.
Ligera y compacta: la cesta es liviana para facilitar su transporte, al mismo tiempo que ofrece suficiente capacidad.

Disefio universal: su apariencia estética lo hace adecuado para una variedad de usos, desde compras hasta almacenamiento.
FAcil de limpiar: simplemente limpielo con un pafio himedo para mantenerlo como nuevo.

SOLICITUD:

Compras: Perfecto para transportar compras.

Picnic — Perfecto para empacar alimentos y accesorios.

Organizacion: ideal para guardar articulos pequeiios en casa o en la oficina.

Viajes y desplazamientos — Una cesta ligera y manejable que facilitara el transporte de las cosas mas necesarias.

CONSEJO

Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa de servicio
técnico.

DATOS TECNICOS
e  Material: plastico
e Asas plegables
e  Estable
e  Durable

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Antes de instalar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de instrucciones.

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

®  T.os nifios no deben jugar con el producto.
® Lalimpiezay el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.
®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

® Mantenga el embalaje de aluminio del producto fuera del alcance de los nifios (riesgo de asfixia).

®  [Evitar fuentes de ignicién: evitar el contacto con llamas o dispositivos generadores de calor (puede provocar incendio).

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, humedad alta, gases inflamables y disolventes.
®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Siyano es posible realizar una operacion segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada.

e  Utilice siempre el producto segun lo previsto.

& CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
G El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado deberd entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.



El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.
Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING

De praktische en duurzame kunststof mand is een onvervangbaar element in het dagelijks gebruik.
Ideaal voor kleine aankopen, een picknick, een dagje naar het strand of voor het opbergen van spullen thuis.
Dankzij het universele ontwerp en de solide afwerking, kiest u voor een functioneel accessoire waar u jarenlang plezier van zult hebben.

Duurzaam materiaal — Gemaakt van hoogwaardig kunststof, bestand tegen beschadigingen.

Ergonomische handgrepen — Comfortabele handgrepen zorgen voor draagcomfort, zelfs wanneer de tas helemaal beladen is.
Licht en compact — De mand is licht van gewicht en dus gemakkelijk te vervoeren, maar biedt toch voldoende capaciteit.
Universeel ontwerp — Het esthetische uiterlijk maakt het geschikt voor uiteenlopende doeleinden — van winkelen tot opbergen.
Gemakkelijk schoon te maken — Veeg het af met een vochtige doek en het blijft er als nieuw uitzien.

SOLLICITATIE:

Boodschappen doen — Ideaal voor het vervoeren van boodschappen.

Picknick — Ideaal voor het inpakken van eten en accessoires.

Organisatie — Ideaal voor het opbergen van kleine spullen thuis of op kantoor.

Trips en trips — Een lichte en handige mand die het vervoer van de meest noodzakelijke dingen vergemakkelijkt.

TIP

Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.

Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan contact op
met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
e  Materiaal: kunststof
e Opvouwbare handgrepen
e  Stabiel
e  Duurzaam

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

® T.ees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product installeert en gebruikt.
® Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of

geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Kinderen mogen niet met het product spelen.
® Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Houd de folie verpakking van het product buiten bereik van kinderen (verstikkingsgevaar)

®  Vermijd ontstekingsbronnen: vermijd contact met vlammen of warmtegenererende apparaten (kan brand veroorzaken)

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen en oplosmiddelen.
®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

® Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is
niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

®  Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is.

e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

& TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN
G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.



Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
productgegevens.
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Kaéra herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvéander produkten, lds foljande instruktioner for att sékerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vainligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att f6lja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING

Den praktiska och hallbara plastkorgen &r ett oerséttligt inslag i vardagen.
Perfekt for sma inkop, en picknick, en resa till stranden eller for att férvara saker hemma.
Tack vare sin universella design och solida utférande far du ett funktionellt tillbeh6r som kommer att tjina dig i flera ar.

Slitstarkt material - Tillverkat av hogkvalitativ plast, motstandskraftig mot skador.

Ergonomiska handtag — Bekvama handtag garanterar komfort nér du bér, aven nér det ar fullt lastat.

Latt och kompakt — Korgen ar latt for enkel transport, samtidigt som den erbjuder tillracklig kapacitet.

Universell design — Det estetiska utseendet gor den lamplig for en méngd olika anvandningsomraden — fran shopping till férvaring.
Latt att rengora — Torka bara av med en fuktig trasa for att halla den som ny.

ANSOKAN:

Shopping — Perfekt for att transportera matvaror.

Picknick — Perfekt for att packa mat och tillbehor.

Organisation — Perfekt for att forvara smasaker hemma eller pa kontoret.

Resor och resor — En latt och behdndig korg som underléttar transporten av det mest nddvéandiga.

DRICKS
Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstindighet och eventuella synliga skador.
Vid ofullstdndig leverans eller om du mérker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vénligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA
e  Material: plast
e  Fillbara handtag
e  Stabil
e  Hallbar

SAKERHETSINSTRUKTIONER

® Innan du installerar och anvander produkten, lds denna bruksanvisning noggrant.

®  Denna produkt kan anvandas av barn frén 8 &r och uppét och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental forméga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om saker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

®  Barn far inte leka med produkten.
®  Rengoring och underhall far inte utféras av barn utan tillsyn.
®  Setill att forpackningsmaterial inte ldamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket ar farligt.

®  Hall produktens folieférpackning borta fran barn (risk for kvavning)

®  Undvik antdndningskéllor: undvik kontakt med lagor eller varmealstrande anordningar (kan orsaka brand)

®  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, hog luftfuktighet, brandfarliga gaser, l6sningsmedel.
®  Forrengodring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

®  Anvind inte en skadad enhet.

®  Om siker anvandning inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten mot ateranvandning. Saker drift ar inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en langre tid under ogynnsamma forhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

®  Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del &r skadad.

e  Anvind alltid produkten som avsett.

@ TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

a Forpackningen &r gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.
Anvént férpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om méjligheterna att
kassera den anvinda produkten tillhandahalls av kommun- eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.



Vi forbehaller oss rétten att gora dndringar i text, design och produktdata utan foregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIptv Xpro1LONOOETE TO IPOIOV, SIAPAOTE TIC TAPAKAT® 08NYIEG Y1 VO SIAGOAAICETE TN GWOTH XPHiOT TOL TPOIOVTOG.

DUAGETE OVTO TO EYXELPISIO Y1 HEAAOVTIKI avaPOPE KOl AKOAOLBNOTE TIG CLOTAGELG TOV, KABMOE 1) [T THPNOT| TV 08NYLOV TOL HTOPEL Vo
amoteAéael amelAn yua ) {wn 1} TV LyEla.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H

To mpaKTIKO Ko avOEKTIKO TAXOTIKO KOXAGOL efvan avavTIKATAOTATO OTolKElo KABNEPIVIG XPTOTG.
I8aviko yia PIKpEG ayopég, TUKVIK, EKSPOHT 0TV TaPaAia 1 yio anoBrKeLOT] AVTIKEIHEV@V OTO OTIITL.
Xapn otov KaBoAKO oxeSlaopod Kot T oTIBRPT] KATAOKELT] TOV, Ba GTTOKTIOETE €va AEITOVPYIKO a§eGOLAP IOV B g EELTINPETEL Y10 XPOVIAL.

AvBekTiKO LAIKO — Kataokevaopévo amd TAAOTIKO LYNATG TO0TNTAG, avOeKTIKO 0T (Bopa.

Epyovopikég Aafég — Ot aveteg Aafég eEao@aAi{ouy AVEDT) KOTA Th HETAQOPY, OKOUN Kal OTAV €ival TANP®OG QOPTWHEVEG.
EAa@p0 kot cupmayég — To KaAdOt eivar eAa@pl yia €0KOAN HETOQOPE, EVE EXKOAOLOEL VO TIPOGPEPEL EMAPKT] XWPNTIKOTNTA.
KaBohwkn oxedioon — H ocuoBntikn tov ep@dvion 1o kabiotd KatdAANAo yia TokiAeg xprioelg — amo ayopég £wg amobrkevon.
EvkoAo oto kaBapiopa — ATTA®G OKOLTIOTE TO He €va LYPO TIAVi Yo Vol TO S1UTNPTTETE TV KALVOUPY10.

E®APMOTI'H:

Ayopéc — I8aviko yla HETAPOPG E16MV TAVTOTWAEIOL.

ITik-vik — I8aviko yiax cuokevaoia TpoPipeV Kot aeaoudp.

Opyavaon — [Savikr yla TV oamoBnKevon HIKp®V AVIIKELHEV@V OTO OTITL I} GTO YPAPEio.

Ta&ida kat Ta&idia — Eva eAa@pl Kat e0Xpnoto KaAadL Tov Ba SevKOAVVEL T HETAPOPA TV TILO KMOPALTNTOV TIPAYHATOV.

AKPO

H ovokeun mpénel va eheyxBel yia TV mAnpoOTnTa TG TAPASOOTG KO Y10 TUXOV OpATEG (NHIEC.

Y epIMT®oN aTeAOVS TAHPAS00T|G 1 EGV TIAPATNPNOETE MUK AOY® EANTTOUATIKIG CUOKELOGING 1] HETAQOPAG, EMKOIVOVIOTE HE TNV TNAEPOVIKN
YPappr €SUTMpETONG.

TEXNIKA XTOIXEIA
®  YAKO: TAGOTIKO
e ITtvooopeveg Aafég
e  XtoBepog
e AlopKng
OAHTTEX AX®DAAEIAY

®  [Ipv EYKOTOOTNOETE KL XPT|O1LOTO|OETE TO TIPOIOV, SIABAOTE TPOCGEKTIKA QLTO TO EYXEIPISIO 0OSTYLGV.

®  Autd To IPoi6V pTopel va xpnoiponondel and mondid NAIKING 8 £TOV KOl Ave KOl OO GTOHA HE HELWHEVEG COHATIKEG, OOBNTNPLOKEG T
SlavonTIKEG IKavVOTNTEG 1) EAAEWM epmelpiag 1) yv@ong, urd Ty npovnobeon 0T emfBAénovion i) €xovv AdBet 0dnyieg yix TNV ao@aAn
XPTOT) TOL TIPOIOGVTOG KL KATAVOOUV TOLG KIVEUVOUG TIOL TIPOKVTITOLV.

®  Tu nondid Sev mpémnel va Tai{ouvv e TO TPOToOV.
® O kaBaplopdg Kat n oLVTAPNOT Sev EMTPEMETAL VX EKTEAOVVTAL OTIO TIASI& X0PIG EMIPAEYT.

® Befowbeite 611 Ta LAKG cuokevaaiag Sev aprvovian xopig emifAeyn. Ta modid pnopel va apyioovv va maifouy padi Toug, K&TL mov givat
emkivéuvo.

®  DuAGSTE TN CLOKELOGIX TOL TIPOTIOVTOG HOKPLA amd Tandid (kiviuvog aceuéiag)

®  AMOQUYETE TNYEG AVAPAEENG: ATMOPOYETE TNV EMAQT HE PAOYEG 1] CLOKEVEG TIOL TIAPAyoLV BeppdTNTa (HTTOPEL VO TIPOKAAETEL TTLPKAYLK)
® [IpootatéyTe TO MPOIOV amd akpaieg Beppokpaoieg, Gpeco NAIOKO E®E, LYTAN LYPAGCIX, EDPAEKTA AEPLX, SIRAVTEG.

® T tov KaBaplopd, XprOLHOTIOOTE £Va LYPO TIAVL 1] €VAX ITILO ATIOPPUTIAVTIKO.

® M XPIOLLOTIOLEITE KATEGTPAPHEVT CUOKEDT).

®  Edv Sev eivon mAéov Suvatn N ac@aAng Asttoupyia, SaKOYTE T XproT KAl G0QaAIoTE To TPOloV amd enavayprolponoinorn. H aceairg
Aertovpyia Sev eivar mAEov SuvaTr) EGV TO TIPOTOV: - £XEL KATAOTPAQEL, - SV AELTOLPYEL CWOTA, - £XEL AMOONKEVLTEL Y1 PHEYGAO XPOVIKO
Stdotnpa vnd Suopeveic CLVONKEG 1 - €xel POPTWOEL LITEPBOANIKE KATK TN HETAPOPAL.

®  ATyopeLETAL 1] XPTIOT| TOL TIPOTOVTOG EAV KATIO0 HEPOG EXEL KATOOTPAPEL.

e Na xpnolponoieite mévta o TPoidV ONWG TTpoopiletar.

@ YMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEY I'lA TH AIAXETPIYH METAXEIPISMENQN YYYKEYAYIQN

o H cvokevaoia elvon KAtaokevaopévn and GIAIKG ipog To TEPIBAAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VA amoppleBovV 0To TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKVUKA®GTG.
To xpnotponotnpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpémel va napadiSetor oto onpeio Sidbeong amoppLpdtey Tov 0pilovy 01 TOMIKESG APYES.

ITAnpogopieg yiax Tig SuvatdTnTeG AMOPPYTIG TOL XPTGIHOTIOUNHEVOL TIPOIOVTOG TAPEXOVTAL ATO TO SHOTIKO 1 SNHOTIKO YpagEio.



To npoidv mANpot TIg EVPAOTATKEG Kol EBVIKEG AMOLTNOELG VI TNV ATQOKAEL GLOKEVAOV KOl TIPOIOVTMV.

Alatnpovpe To Sikalwpo va Kdvovpe aAAayEég ota SeSopEVH KeLHEVOD, aXedlov Kot TTpoiOVIMV Xwpig pogidonoinon.
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Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a va asigura de utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate
reprezenta o amenintare pentru viata sau sanatate.

APLICATIE SI DESCRIERE

Cosul din plastic practic si durabil este un element de neinlocuit al utilizarii de zi cu zi.
Perfect pentru achizitii mici, un picnic, o excursie la plaja sau pentru depozitarea articolelor acasa.
Datorita designului sau universal si lucrarii solide, veti obtine un accesoriu functional care va va servi ani de zile.

Material durabil - Fabricat din plastic de Tnalta calitate, rezistent la deteriorare.

Manere ergonomice — Manerele confortabile asigura confort la transport, chiar si atunci cand sunt incarcate complet.
Usor si compact — Cosul este usor pentru un transport usor, oferind totusi o capacitate suficienta.

Design universal — Aspectul estetic 1l face potrivit pentru o varietate de utilizari — de la cumparaturi pana la depozitare.
Usor de curatat — Stergeti doar cu o carpa umeda pentru a-1 pastra ca nou.

APLICARE:

Cumparaturi — Perfect pentru transportul alimentelor.

Picnic — Perfect pentru ambalarea alimentelor si a accesoriilor.

Organizare — Excelent pentru depozitarea obiectelor mici acasa sau la birou.

Excursii si excursii — Un cos usor si la Indeméana care va facilita transportul celor mai necesare lucruri.

SFAT

Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.

In cazul unei livrari incomplete sau daca observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugam sa contactati linia telefonica de
service.

DATE TEHNICE
e Material: plastic
e  Manere pliabile
e  Stabil
e Durabil

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

® Tnainte de a instala si utiliza produsul, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni.

®  Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de cétre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in
sigurantd a produsului si sa Tnteleaga riscurile rezultate.

®  (Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.
®  (Curdtarea si Intretinerea nu pot fi efectuate de copii fard supraveghere.
®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

®  Pgstrati ambalajul din folie al produsului departe de copii (risc de sufocare)

®  Evitati sursele de aprindere: evitati contactul cu flacarile sau dispozitivele care genereaza caldurd (poate provoca incendiu)

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, umiditate ridicata, gaze inflamabile, solventi.
®  Pentru curdtare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Dacd nu mai este posibild operarea in siguranta, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva reutilizarii. Functionarea In siguranta
nu mai este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioadd lungd de timp In
conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.

®  [Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deteriorata.

e  Utilizati intotdeauna produsul conform destinatiei.

& SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
G Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

ﬁ Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre



Produsul indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.
Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor despre produs fara notificare.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacdes, pois o ndo cumprimento destas instru¢des pode representar uma ameaca a vida
ou a saude.

APLICACAO E DESCRICAQ

A cesta de pléstico pratica e durdvel é um elemento insubstituivel de uso diario.
Perfeito para pequenas compras, um piquenique, uma ida a praia ou para guardar itens em casa.
Gragas ao seu design universal e acabamento s6lido, vocé ganhard um acessério funcional que lhe servira por anos.

Material duravel — Feito de plastico de alta qualidade, resistente a danos.

Algas ergondmicas — Algas confortaveis garantem conforto ao transportar, mesmo quando totalmente carregada.

Leve e compacto — O cesto é leve para facilitar o transporte, ao mesmo tempo que oferece capacidade suficiente.

Design universal — A aparéncia estética o torna adequado para uma variedade de usos — desde compras até armazenamento.
FAcil de limpar — Basta passar um pano imido para manter a aparéncia de novo.

APLICATIVO:

Compras — Perfeito para transportar compras.

Piquenique — Perfeito para embalar alimentos e acessorios.

Organizacdo — Otimo para armazenar pequenos itens em casa ou no escritério.

Viagens e viagens — Uma cesta leve e prética que facilitara o transporte das coisas mais necessarias.

DICA
O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de atendimento.

DADOS TECNICOS
e  Material: plastico
e Algas dobraveis
e  Estavel
e  Duravel

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Antes de instalar e usar o produto, leia atentamente este manual de instrucdes.

®  Este produto pode ser usado por criancas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  (Criancas ndo devem brincar com o produto.
® A limpeza e a manutencdo ndo podem ser realizadas por criangas sem supervisao.

®  Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

®  Mantenha a embalagem de aluminio do produto longe de criancas (risco de sufocamento)
® Evite fontes de ignicdo: evite contato com chamas ou dispositivos geradores de calor (pode causar incéndio)

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, alta umidade, gases inflamaveis e solventes.
®  Para limpeza, utilize um pano timido ou detergente neutro.

®  Nao utilize um dispositivo danificado.

®  Se aoperacdo segura nao for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizagdo. A operagdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

®  F proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada.

e  Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

® DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.



O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranga de dispositivos e produtos.
Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu roCrioiiHe Win rocrioxo, 6}'IaFOAapI/IM BH, Ue 3aKyIluXTe Halllusd HpO;[yKT!

Tpeay @ M3MOJI3BaTe MPOAYKTA, MOJIsl, IPOUETETE CJIEAHUTE MHCTPYKLIWH, 3a /]a OCUT'ypUTe MpaBUIHaTa yrnotpeba Ha MpoyKTa.

Moursi, 3ana3eTe ToBa PBKOBO/CTBO 3a GLAEH.[I/I CIIPpaBKH U cne,qsaﬁ're HeroBuTe IperopuvKy, TBH KaTo Hecra3BaHeTo Ha HWHCTPYKLUUTE MOXe fia
TpeJcTaB/IsABa 3arlaxa 3a )KUBOTa WK 3[PaBeToO.

IMPNIOXEHWE Y OTTMCAHUE

IMpakTHUYHATA ¥ U3APHK/IMBA JIACTMACOBA KOIIHULA € He3aMEeHUM eJIEMEHT OT eKeJHEBUEeTO.
TTepdekTeH 3a MajIKy MOKYTIKH, TIMKHHUK, ITbTYBaHe /10 T/Ia)Ka WK 38 ChXPaHEeHHe Ha Belly y joMa.
BrarofapeHue Ha yHUBepCaiHUs Ay3akiH U CONMAHA 13paboTKa, BUe 1ie ce ¢jo0ueTe ¢ QyHKLIMOHAIEH akcecoap, KOKTO 1iie BU CTY)XH TOAWUHH Hape[.

W3pbKIuB MaTepyas — M3paboTeH OT BUCOKOKAUeCTBeHa I/1acTMaca, yCTOHUMBa Ha IOBPe/H.

EproHOMHYHY JPBXKKU — YI00HHUTE JPBXKKU OCUTYpsIBaT KOM(OPT IPX HOCEHe, ZI0pU KOTaTo e HalTb/IHO HaTOBapeH.

Jlek 1 KOMIakTeH — KOIIbT e JieK 3a JIeCHO TPaHCIIOPTHPaHe, KaTo ChllleBpeMEeHHO Tpeijiara A0CTaTbueH KaralureT.

YHuBepcarneH u3aiiH — ECTeTHUHMAT BBHILIEH BH/| 'O TIPaBH NOJXOASIL| 3a Pa3/IMuHY MTPHJIOXKEHHS — OT 11a3apyBaHe [I0 CbXPaHeHHe.
JleceH 3a MOUKCTBaHe — MPOCTO U30BPILETe C Bla)KHa KbpIIa, 3a Jja U3I/IeX/]a KaTo HOB.

IMPUJ/IO)KEHUE:

ITa3apyBaHe — Hfiea/THO 32 TPAHCIIOPTHUPaHe Ha XPAaHUTE/THH CTOKH.

ITukHYK — VjeaneH 3a orakoBaHe Ha XpaHa U akcecoapHu.

Opranwu3zanysi — CTpaxoTHO 3a CbXpaHeHHe Ha MaJjIKy IpeJMeTH y loMa WK B oduca.

[TeTyBaHMs U TbTYBaHUs — JIeka 1 y00Ha KOLIHMIIA, KOSITO 1ile yIeCHU TPaHCIIOPTUPAHeTO Ha Hall-HeoOX0AMMUTe Hellla.

CBBET

YeTpoiicTBOTO TpsibBa ia ce MPOBEPH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha [JOCTaBKaTa U BUJUMHU TIOBPE/IH.

B ciryuait Ha Hellb/THA /JOCTaBKa WM ako 3abenekuTe TIOBpe/ia opajy AedeKTHa OIaKOBKA MM TPAHCIIOPT, MOJIsl, CBbP)KeTe ce C TopeljaTa JIMHUS 3a
obcy>KBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

Marepuan: niactmaca
CreBaeMH JIpBXKKU
CrabuneHn
W3ppbxuB

MNHCTPYKIINUA 3A BE3OITACHOCT

o HPGAH Aid UHCTa/iMpaTe U U3I10/13Bare IIpoAyKTa, MOJId, [TpoyeTeTe BHUMATE/THO TOBA PBKOBOACTBO C MHCTPYKLIMH.

®  To3M NPOAYKT MOXeE /la Ce M3I10/I13Ba OT Jielja Ha Bb3pacT HaJ, 8 TOAMHU U OT JIMLA C HaMasieH! Gu3u4ecKy, CETUBHU WU YyMCTBEHN
Cr10cobHOCTH WM JIUIICA Ha OIUT WM MO3HAHMS, TIPH YC/IOBHE Ue Ca 1107, Hab/rofieHre WK ca MHCTPYKTUPAHH OTHOCHO Ge30I1acHaTa
yroTpeba Ha IPoAyKTa U pa3bupar NpoM3THYalLUTe OT TOBA PUCKOBe.

®  Jlerara He TpsiOBa Zla CH UrpasT C MPOJYKTa.
®  [TounCTBaHETO W MOJ/PBKKAaTa He MOTaT Jia Ce U3BbPLIBAT OT Zella 6e3 Haz30p.
®  YBeperte ce, Ue OITAKOBBUHNUTE MaTeprasii He ca 0CTaBeHH Oe3 Haz30p. JleriaTa Morar Jja 3arovHar /ja CH UrpasT C TAX, KOeTo e OMacHo.

® [lasere ¢omnreBara OnakoBKa Ha MPOAYKTA Jasey OT Aewa (PUCK OT 3ajyllaBaHe)

®  II30srBaiiTe M3TOUHHMLIM Ha 3amajiBaHe: U30srBaliTe KOHTAKT C IJIaMbLIU WM YCTPONCTBA, TeHepyupalljd TOIUIMHA (MO)Ke Jja TIPUUMHU T10Kap)

® [laseTe MpoAyKTa OT eKCTPEMHH TeMIlepaTypH, Npsika CTbHYeBa CBeT/IMHA, BUCOKA BI&KHOCT, 3arajluMy rasose, pa3sTBOPUTE/IH.
®  3a rouucTBaHe W3M0JI3BaliTe B/laJKHA KbpIla WJIM MeK MOUKMCTBall] Tpernapar.

®  He u3mnon3BaiiTe NoBpesieHO YCTPOMCTBO.

®  Axo Ge3onacHara pabora Beue He e Bb3MO)KHa, IIpeKpareTe yroTpebara u o6e3ornacere NpoAyKTa Cpellly IOBTOpHa yrorpeba. be3onacHara
pabora Beue He e Bb3MOXKHA, aKO MPOAYKTHT: - € OWJI OBpeieH, - He (YHKIIMOHMPA NPaBHUJIHO, - € OWJ/I ChbXpaHsIBaH 3a MPOAB/DKUTENeH
TIepyoy, OT BpeMe Npy HeG/1aronpusiTHY YCI0BUSI WX - € G1/T TIPEeKOMEepPHO HaToBapeH I10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

®  3abpaHeHO e H3I0/I3BaHeTO Ha MPOAYKTA, aKO HSKOSI UacT e NOBpefieHa.

e  BuyHaru usnossBaiiTe NpofyKTa 10 NpejHa3HaueHue.

[ ] CBBETU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHWUE HA MU3ITIO/I3BAHU OITAKOBKHA

- OmnakoBKara e HaripaBeHa OT €KOJIOTMYHO YKUCTHU MaTepuasiv, KOUTO Morar fa 61>,an U3XBBPJIEHU B MeCTHHA LEHTHP 3a peliMK/IMpaHe.

V310/13BaHMAT OMAKOBbYEH MaTepHas TpsibBa fja ce JOCTaBH [0 MYHKTA 3a M3XBBPJIsIHE Ha OTHA/bLIY, OTPeJieieH OT MeCTHHUTE
BriacTu. Viubopmariys 3a Bb3MOKHOCTUTE 32 U3XBbPJIsTHE HA W3IT0/I3BAHUS MIPOJYKT Ce MPEeJOCTaBst OT OOIIMHCKATA WK rPacKaTa
cyx0a.



TTpoAyKTHT OTrOBApsi Ha eBPOIMEHCKUTE U HAl[MOHATHA U3UCKBAHUs 3a 630MacHOCT Ha YCTPOMCTBATA U MTPOAYKTHUTE.

3amna3Bame CH MpaBOTO /A TPABUM MIPOMEHU B TEKCTa, 13aliHa U JAHHHUTE 3a MPOJyKTa 0e3 rpe/nu3BecTyue.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatanak biztositasa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy

egészségveszélyt jelenthet.

PALYAZAT ES 1 EIRAS
A praktikus és strapabiré miianyag kosar a mindennapi hasznélat pétolhatatlan eleme.

Tokéletes kisebb vasarlasokhoz, piknikhez, tengerparti kirdndulashoz vagy targyak otthoni tarolasara.
Univerzalis kialakitasédnak és szilard kidolgozasénak koszonhetGen olyan funkcionélis kiegészit6t kap, amely évekig szolgal majd.

Tart6s anyag — Kivalé minéségli miianyagbdl késziilt, ellenall a sériiléseknek.

Ergonomikus fogantytk — A kényelmes fogantytik kényelmes szallitast biztositanak, még teljesen megrakott allapotban is.
Konnyl és kompakt — A kosar konnyd a konny( szallitds érdekében, ugyanakkor elegend6 kapacitast kinal.

Univerzalis dizdjn — Esztétikus megjelenése sokféle felhasznélasra alkalmassé teszi — a vasarlastol a tarolasig.

Kénnyen tisztithaté — Csak torolje le egy nedves ruhdval, hogy tjszer{i megjelenésii maradjon.

ALKALMAZAS:

Vasarlas — Tokéletes élelmiszerek szallitasara.

Piknik — Tokéletes élelmiszerek és kiegészit6k csomagolaséra.

Szervezés — Kivaldan alkalmas kisebb targyak otthoni vagy irodai tarolasara.

Kirandulédsok és kiranduldsok — Kénny és praktikus kosar, amely megkonnyiti a legsziikségesebb dolgok szallitasat.

TIPP

A késziiléket ellendrizni kell a széllitas hidnytalanséga és a lathat6 sériilések szempontjabél.
Hianyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolds vagy szdllitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK

Anyaga: miianyag
Osszecsukhat6 fogantyuk
Stabil

Tartds

BIZTONSAGI UTASITASOK

A termék tizembe helyezése és hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati titmutatdt.

Ezt a terméket 8 évesnél idGsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességti, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkez6 személyek hasznélhatjék, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsdgos hasznélatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl ered6 kockéazatokat.

Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.
A tisztitast és a karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.
Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

A termék folias csomagolasat tartsa tavol gyermekektdl (fulladasveszély)

Kertilje a gytjtéforrast: kertilje a langgal vagy hot termel6 eszkozokkel valo érintkezést (tiizet okozhat)

Ovja a terméket szélsGséges homérséklettsl, kozvetlen napfénytdl, magas paratartalomtél, gytilékony gazoktél, oldszerektél.
A tisztitdshoz hasznéljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitoszert.

Ne haszndljon sériilt késziiléket.

Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és biztositsa a terméket az Gjrahasznélat ellen. A biztonsagos
tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilsagosan megterhelték.

Tilos a termék haszndlata, ha barmely része sértilt.

Mindig rendeltetésszertien hasznalja a terméket.

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ
A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.

A haszndlt csomagoloanyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladéklerako helyre kell szallitani. A hasznalt termék
megsemmisitésének lehetGségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsagara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.



Fenntartjuk a jogot a szo6veg, a design és a termékadatok el6zetes értesités nélkiili valtoztatasara.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du leese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel
mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

Den praktiske og holdbare plastikkurv er et uerstatteligt element i hverdagen.
Perfekt til sma indkgb, en picnic, en tur til stranden eller til opbevaring af ting derhjemme.
Takket veere dets universelle design og solide handveerk far du et funktionelt tilbeher, der vil tjene dig i arevis.

Holdbart materiale - Fremstillet af hgjkvalitets plastik, modstandsdygtig over for skader.

Ergonomiske handtag - Komfortable hdndtag sikrer komfort, nir du beerer, selv nar det er fuldt lesset.

Let og kompakt — Kurven er let til nem transport, samtidig med at den stadig har tilstreekkelig kapacitet.

Universelt design — Det @stetiske udseende ggr det velegnet til en reekke forskellige formal — fra indkeb til opbevaring.
Nem at renggre — Tar blot af med en fugtig klud for at holde den som ny.

ANVENDELSE:

Shopping — Perfekt til at transportere dagligvarer.

Picnic — Perfekt til at pakke mad og tilbehgr.

Organisation - Fantastisk til opbevaring af sméating derhjemme eller p& kontoret.
Ture og ture — En let og handy kurv, der letter transporten af det mest ngdvendige.

TIP
Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldsteendighed og eventuelle synlige skader.
I tilfeelde af ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte servicehotline.

TEKNISKE DATA
e  Materiale: plastik
e  Sammenfoldelige handtag
e  Stabil
e  Holdbar

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  For du installerer og bruger produktet, bedes du leese denne brugsanvisning omhyggeligt.

®  Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pa erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.

® Bgrn ma ikke lege med produktet.
®  Renggring og vedligeholdelse mé ikke udferes af barn uden opsyn.
®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bern kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Hold produktets folieemballage vk fra bgrn (fare for kvalning)

®  Undga antendelseskilder: undga kontakt med flammer eller varmegenererende anordninger (kan forarsage brand)

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, hgj luftfugtighed, breendbare gasser, oplgsningsmidler.
®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke leengere mulig, hvis
produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold eller - har veret
belastet for meget under transporten.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget.
e Brug altid produktet efter hensigten.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

S Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

Produktet opfylder europaiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Vi forbeholder os retten til at foretage eendringer i tekst, design og produktdata uden varsel.



SK
VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!

Pred pouZitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZzitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrZanie jeho pokynov moze predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS

Prakticky a odolny plastovy koS je nenahraditelnym prvkom kaZdodenného pouZivania.
Ideélne na malé nakupy, piknik, vylet na plaz alebo na odkladanie veci doma.
Vd'aka univerzalnemu dizajnu a solidnemu spracovaniu ziskate funkény doplnok, ktory vdm bude sluZzit' roky.

Odolny material — Vyrobené z kvalitného plastu, odolného voci poskodeniu.

Ergonomické rukovéte — PohodIné rukovite zaist'ujii pohodlie pri prenasani aj pri plnom naloZeni.

Lahky a kompaktny — koS je Fahky pre I'ahkd prepravu, pricom stale pontka dostato¢nu kapacitu.
Univerzdlny dizajn — Esteticky vzhl'ad ho predurcuje na rézne pouZitie — od nakupovania azZ po skladovanie.
Jednoduché Cistenie — staci ho utriet’ vlhkou handrickou, aby vyzeral ako novy.

APLIKACIA:

Nakupovanie — idedlne na prepravu potravin.

Piknik — idedlne na balenie jedla a prisluSenstva.

Organizacia — Skvelé na ukladanie malych predmetov doma alebo v kanceldrii.
Vylety a vylety — Lahky a Sikovny kés, ktory ul'ah¢i prevoz toho najnutnejSieho.

TIP
Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditené poskodenia.
V pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poskodenie v dosledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisna linku.

TECHNICKE UDAJE

e  Material: plast

e  Sklopné rukovite

e  Stabilny

e Odolny
BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Pred inStalaciou a pouzivanim produktu si pozorne precitajte tento navod na obsluhu.

®  Tento vyrobok mézu pouZzivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom sktisenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze si pod dozorom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

®  Deti sa s vyrobkom nesm hrat’.

e  (istenie a tidrzbu nesmii vykonavat deti bez dozoru.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.

®  Foliovy obal vyrobku uchovavajte mimo dosahu deti (nebezpecenstvo udusenia)

®  Vyhybajte sa zdrojom zapalenia: vyhybajte sa kontaktu s plamenimi alebo zariadeniami generujicimi teplo (méZe sposobit’ poZiar)

®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, vysokou vlhkost'ou, horlavymi plynmi, rozpustadlami.

® Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

®  NepouZivajte poSkodené zariadenie.

® Ak uZ nie je moZna bezpecna prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat’ a zaistite ho proti opdtovnému pouZitiu. Bezpecna prevadzka uz nie
je mozna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZeny.

®  Je zakazané pouZzivat’ vyrobok, ak je niektora cast’ poskodena.

e  Vidy pouzivajte vyrobok podla urcenia.

® TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

a Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy materiél odovzdajte na miesto likvidacie odpadu urcené miestnymi tiradmi. Informécie o moZnostiach likvidacie
pouzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky urad.

Vyrobok spiiia eurépske a narodné poZiadavky na bezpecnost’ zariadeni a produktov.



Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a idajov o produkte bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kéaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilytd tdméd opas mydhempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden
vaaran.

SOVELLUS JA KUVAUS

Kéytannollinen ja kestdva muovikori on korvaamaton osa jokapdivaistd kayttoa.
Taydellinen pieniin ostoksiin, piknikille, rantamatkalle tai tavaroiden séilyttdmiseen kotona.
Universaalin suunnittelun ja vankan tyon ansiosta saat toimivan lisdvarusteen, joka palvelee sinua vuosia.

Kestdvd materiaali — Valmistettu korkealaatuisesta muovista, kestdd vaurioita.

Ergonomiset kahvat — Mukavat kahvat takaavat mukavuuden kuljetuksen aikana, jopa tdyteen lastattuna.
Kevyt ja kompakti — Kori on kevyt, joten se on helppo kuljettaa, mutta siind on silti riittdvasti kapasiteettia.
Universaali muotoilu — Esteettisen ulkond6n ansiosta se sopii monenlaiseen kdytto6n — ostoksista varastointiin.
Helppo puhdistaa — Pyyhi vain kostealla liinalla, jotta se ndyttad uudelta.

SOVELLUS:

Ostokset — Téaydellinen péivittdistavaroiden kuljettamiseen.

Picnic — Tdydellinen ruoan ja tarvikkeiden pakkaamiseen.

Organisaatio — Erinomainen pienten tavaroiden sdilyttdmiseen kotona tai toimistossa.

Matkat ja retket — Kevyt ja kéteva kori, joka helpottaa tarpeellisimpien tavaroiden kuljettamista.

KARKI
Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
Mikaéli toimitus on epatdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

e  Materiaali: muovi

e  Taitettavat kahvat

e  Vakaa

° Kestédva
TURVALLISUUSOHJEET

® Tue tdma kdyttoohje huolellisesti ennen tuotteen asentamista ja kayttod.

®  Titd tuotetta voivat kdyttda 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkil6t, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyKky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikali heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kdytostd ja he
ymmartdvat siitd aiheutuvat riskit.

® Tapset eivit saa leikkid tuotteella.
® [apset eivit saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, mikéd on vaarallista.

®  Pidi tuotteen foliopakkaus poissa lasten ulottuvilta (tukkehtumisvaara)

®  Viltd sytytysldhteitd: valtd kosketusta liekkien tai lamp6é tuottavien laitteiden kanssa (voi aiheuttaa tulipalon)

®  Suojaa tuotetta darimmadisilta lampotiloilta, suoralta auringonvalolta, korkealta kosteudelta, syttyvilta kaasuilta, liuottimilla.
®  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ali kiiytd vaurioitunutta laitetta.

®  Jos turvallinen kdytto ei ole endd mahdollista, lopeta kaytto ja suojaa tuote uudelleenkayttoad vastaan. Turvallinen kéytto ei ole endad
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkén aikaa epésuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.

®  Tuotteen kdytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut.

e  Kaiytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

@ VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

a Pakkaus on valmistettu ympéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmadén jatehuoltopisteeseen. Tietoja kédytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.



Piddtdamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, suunnitteluun ja tuotetietoihin ilman erillista ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavojy
gyvybei arba sveikatai.

PRASYMAS IR APRASYMAS

PraktiSkas ir patvarus plastikinis krep3elis yra nepakeic¢iamas kasdienio naudojimo elementas.

Puikiai tinka smulkiems pirkiniams, iSkylai, kelionei i papltdimj ar daiktams laikyti namuose.

Dél universalaus dizaino ir tvirto darbo jsigysite funkcionaly aksesuara, kuris jums tarnaus ilgus metus.

Patvari medZiaga — Pagaminta i$ aukstos kokybés plastiko, atsparus paZeidimams.

Ergonomiskos rankenos — patogios rankenos uztikrina patoguma nesiojant, net ir pilnai pakrautos.

Lengvas ir kompaktiSkas — KrepSelis yra lengvas, todél ji lengva transportuoti, taiau jis yra pakankamai talpus.
Universalus dizainas — dél estetinés iSvaizdos jis tinka jvairiems tikslams — nuo apsipirkimo iki sandéliavimo.
Lengva valyti — tiesiog nuvalykite drégna Sluoste, kad atrodyty kaip naujas.

TAIKYMAS:

Apsipirkimas — puikiai tinka gabenti bakaléjos prekes.

Piknikas — puikiai tinka maisto ir priedy pakavimui.

Organizacija — puikiai tinka smulkiems daiktams laikyti namuose ar biure.

Kelionés ir kelionés — Lengvas ir patogus krep3elis, kuris palengvins biitiniausiy daikty gabenima.

PATARIMAS
Prietaisas turi biiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zalg dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS
e  MedZiaga: plastikas
e Sulankstomos rankenos
e  Stabilus
e  Patvarus

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Prie§ montuodami ir naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite Sia naudojimo instrukcija.

®  §j gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjiny arba neturintys patirties

®  Vaikai neturi Zaisti su gaminiu.

®  Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitiros be prieZitiros.

®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Produkto folijos pakuote laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (uZdusimo pavojus)

®  Venkite uzZsiliepsnojimo Saltiniy: venkite kontakto su liepsna arba Siluma generuojanciais prietaisais (gali sukelti gaisra)

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, didelés drégmeés, degiy dujuy, tirpikliy.
®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

®  Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laikg buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

® DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

S Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punkta. Informacijq apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti teksta, dizaing ir gaminio duomenis.
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Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS

Praktiskais un izturigais plastmasas grozs ir neaizstajams ikdienas lietoSanas elements.

Lieliski piemeérots nelieliem pirkumiem, piknikam, celojumam uz pludmali vai lietu glabaSanai majas.

Pateicoties ta universalajam dizainam un pamatigajam darbam, jis iegisit funkcionalu piederumu, kas kalpos jums gadiem ilgi.

Izturigs materials — izgatavots no augstas kvalitates plastmasas, izturigs pret bojajumiem.

Ergonomiski rokturi — Erti rokturi nodro3ina komfortu parnésasanas laika, pat ja tas ir pilniba piekrauts.

Viegls un kompakts — grozs ir viegls, lai to varétu viegli transportét, vienlaikus nodroSinot pietiekamu ietilpibu.
Universals dizains — estétiskais izskats padara to piemérotu daZadiem lietojumiem — no iepirkSanas 11dz uzglabasanai.
Viegli tirams — vienkarsi noslaukiet ar mitru dranu, lai tas izskatitos ka jauns.

PIETEIKUMS:

IepirkSanas — lieliski piemérota partikas precu parvadasanai.

Pikniks — lieliski piemeérots partikas un piederumu iesainosanai.

Organizacija — lieliski piemérota mazu priekSmetu glabasanai majas vai biroja.

Braucieni un izbraucieni — Viegls un parocigs grozs, kas atvieglos pasu nepieciesamako lietu transportéSanu.

PADOMS
Tericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar servisa uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI
e  Materials: plastmasa
e  Salokami rokturi
e  Stabils
e [zturigs

DROSIBAS NORADILJUMI

®  Pirms produkta uzstadiSanas un lietoSanas, 1Gdzu, riipigi izlasiet So lietoSanas pamacibu.

®  So izstradajumu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta droSu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

®  Bérni nedrikst spéléties ar izstradajumu.
®  TuiSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.
®  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Glabajiet izstradajuma folijas iepakojumu bérniem nepieejama vieta (nosmaksanas risks)

®  [zvairieties no aizdegSanas avotiem: izvairieties no saskares ar liesmam vai siltumu izraiso$am iericém (var izraisit aizdegSanos)

®  Sargat produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, augsta mitruma, uzliesmojoSam gazém, Skidinatajiem.
®  TniSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas l1dzekli.
®  Neizmantojiet bojatu ierici.

®  JadroSa darbiba vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespéjama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir
parslogots.

® Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata.

e  Vienmeér lietojiet produktu, ka paredzéts.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

W Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietgjo iestaZu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iesp&jam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz ieri¢u un izstradajumu drosibu.

Més paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jérgige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine vdib ohustada elu voi tervist.

TAOTLUS JA KIRJEL.DUS

Praktiline ja vastupidav plastikkorv on igapdevase kasutuse asendamatu element.
Ideaalne véikesteks ostudeks, piknikuks, rannareisiks voi kodus esemete hoidmiseks.
Ténu selle universaalsele disainile ja tugevale to6tlusele saate funktsionaalse tarviku, mis teenib teid aastaid.

Vastupidav materjal — valmistatud kvaliteetsest plastikust, vastupidav kahjustustele.

Ergonoomilised kdepidemed — mugavad kdepidemed tagavad mugavuse kandmisel isegi téislastis.

Kerge ja kompaktne — korv on kerge, et seda oleks lihtne transportida, kuid samas on see piisav mahutavusega.
Universaalne disain — esteetiline vdlimus muudab selle sobivaks mitmeks kasutuseks — alates ostlemisest kuni ladustamiseni.
Lihtne puhastada — lihtsalt piihkige niiske lapiga, et see nédeks vélja nagu uus.

RAKENDUS:

Ostlemine — ideaalne toidukaupade transportimiseks.

Piknik — ideaalne toidu ja tarvikute pakkimiseks.

Organisatsioon — suurepdrane vdikeste esemete hoidmiseks kodus voi kontoris.

Reisid ja reisid — Kerge ja kdepérane korv, mis holbustab kdige vajalikumate asjade transportimist.

VIHJE
Seadet tuleb kontrollida tarne tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
Mittetdieliku tarne korral v&i kui mérkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, votke tihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED
e  Materjal: plastik
e  Kokkupandavad kéaepidemed
e  Stabiilne
e  Vastupidav
OHUTUSJUHISED

®  Enne toote paigaldamist ja kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt 1&bi.

®  Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste

voOi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad sellega
kaasnevaid riske.

® [Lapsed ei tohi tootega méngida.
® [apsed ei tohi ilma jérelvalveta puhastada ja hooldada.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jaetaks jarelevalveta. Lapsed voivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.

®  Hoidke toote fooliumpakend lastele kattesaamatus kohas (Iambumisoht)

®  Viltige siititeallikaid: véltige kokkupuudet leekide vdi soojust tekitavate seadmetega (vdib pdhjustada tulekahju)

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, korge niiskuse, tuleohtlike gaaside, lahustite eest.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v6i ornatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole

enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud voi - on
transpordi ajal {ile koormatud.

®  Toote kasutamine on keelatud, kui moni osa on kahjustatud.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt madratud jaatmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise voimaluste kohta annab valla- v6i linnaamet.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

Jatame endale diguse teha tekstis, disainis ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS

Prakticna in trpeZna plasti¢na ko3ara je nenadomestljiv element vsakodnevne uporabe.
Popoln za manjSe nakupe, piknik, izlet na plaZo ali za shranjevanje predmetov doma.
Zahvaljujo€ univerzalnemu dizajnu in trdni izdelavi boste pridobili funkcionalen dodatek, ki vam bo sluzil leta.

Vzdrzljiv material — iz visokokakovostne plastike, odporne na poskodbe.

Ergonomski rocaji — Udobni rocaji zagotavljajo udobje pri prenasanju, tudi ko je polno naloZen.

Lahka in kompaktna — KoSara je lahka za enostaven transport, hkrati pa Se vedno nudi zadostno prostornino.
Univerzalni dizajn — zaradi estetskega videza je primeren za razlicne namene — od nakupovanja do shranjevanja.
Enostavno ¢iScenje — samo obriSite z vlaZno krpo, da bo videti kot nov.

UPORABA:

Nakupovanje — popolno za prevoz Zivil.

Piknik — popoln za pakiranje hrane in dodatkov.

Organizacija — odli¢na za shranjevanje majhnih predmetov doma ali v pisarni.

Izleti in izleti — Lahka in prirocna kosara, ki bo olajsala prevoz najpotrebnejsih stvari.

NAMIG
Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
V primeru nepopolne dostave ali e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI

e  Material: plastika

e Zlozljivi rocaji

e  Stabilen

o Vzdrzljiv
VARNOSTNA NAVODILA

®  Pred namestitvijo in uporabo izdelka natan¢no preberite ta priro¢nik z navodili.

®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledi¢na tveganja.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

e (is¢enja in vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  Folijsko embalaZo izdelka hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve)

® [zogibajte se virom vZiga: izogibajte se stiku z ognjem ali napravami za ustvarjanje toplote (lahko povzroc¢i pozar)
®  [zdelek zaScitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, visoko vlaZnostjo, vnetljivimi plini, topili.

®  Za CiSCenje uporabite vlaZno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte posSkodovane naprave.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogode, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, &e je
izdelek: - poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa skladiS¢en v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.

®  Prepovedana je uporaba izdelka, Ce je katerikoli del poskodovan.

e  Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

W EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZzo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o moZnostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje obcinski oz.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.
Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtéirge a cheannach!

Sula n-tsaideann td an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas chun tiséid cheart an tairge a chinntit.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6
ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS

Is gné do-athsholathair d'isaid laethdil é an cisean plaisteach praiticitil agus durable.
Foirfe le haghaidh ceannachain bheaga, picnic, turas go dti an tra n6 chun earrai a storail sa bhaile.
A bhuiochas da dhearadh uilioch agus a cheardaiocht dhaingean, gheobhaidh td cilphéirti feidhmidil a fhreastaléidh ort ar feadh na mblianta.

Abhar buan - Déanta as plaisteach ardchaighdedin, resistant to damaiste.

Laimhsealann eirgeanamaiochta — Cinntionn ldamha compordacha compord agus ti ag iompar, fid nuair a bhionn siad lanluchtaithe.
Eadrom agus dltth - T4 an cisean éadrom le haghaidh iompair éasca, agus f6s ag tairiscint toilleadh leordhéthanach.

Dearadh uilioch — De bharr an chuma aeistéititil ta sé oiritinach d’dsaidi éagsila — 6 shiopadédireacht go stérail.

Easca le glanadh - Glan le héadach tais chun cuma nua a choinneéil air.

IARRATAS:

Siopadoireacht - Foirfe chun earrai grésaera a iompar.

Picnic - Foirfe chun bia agus gabhélais a phacail.

Eagraiocht - iontach chun earrai beaga a stérail sa bhaile né san oifig.

Turais agus turais — Cisedn éadrom agus disitil a éascdidh iompar na rudaf is ga.

TIP

Ni moér an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste infheicthe.

I gcas seachadadh neamhiomlan né mé thugann ti damadiste faoi deara mar gheall ar phacaistii né iompar lochtach, déan teagmhail le beoline na
seirbhise.

SONRAI TEICNIULA
e Abhar: plaisteach
e  Laimhsealann foldable
e  Cobhsai
e CRUA

TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  Sula ndéantar an tairge a shuitedil agus a dsaid, 1éigh an lamhleabhar treoracha seo go ctiramach.

® TFéadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha n6 mheabhrach laghdaithe né easpa
taithi né eolais acu an téirge seo a tsaid, ar choinnioll go ndéantar maoirsit orthu n6 go dtugtar treoir déibh maidir le hiisaid shabhailte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscaf a eascraionn as.

®  Ni ceadmhach do leanai sugradh leis an tairge.
® Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhéil a dhéanamh gan mhaoirseacht.
® Déan cinnte nach bhfagtar abhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tost ag imirt leo, rud at4 contuirteach.

®  Coinnigh pacdistid scragall an tairge ar shidl 6 leanai (baol plichadh)

®  Seachain foinsi adhainte: seachain teagmhail le lasracha n6 gléasanna ginte teasa (d’fhéadfadh tine a bheith ann)

®  (Cosain an tairge 6 theocht mhor, solas direach, ard-taise, gais inadhainte, tuaslagoéiri.
® [e haghaidh glantachéin, bain tiséid as éadach tais n6 glantach éadrom.
®  Na husaid gléas damaiste.

®  Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scoir den tsaid agus déan an tairge a chosaint 6 athisaid. Ni féidir oibriti sabhailte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damaiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - m4 ta sé stérdilte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - mé ta sé ré-ualach le linn iompair.

®  Ta sé toirmiscthe an tairge a usdid ma dhéantar damaiste ar aon chuid.

e  Bain usdid as an tdirge i gcénai mar a bhi beartaithe.

& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
G T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchirséla aitidil.

Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig an bpointe didscartha dramhaiola arna ainmniud ag na hidaréis itidla.
Cuireann an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai atd ann chun an tairge usdidte a dhitscairt.



Comhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sdbhdilteacht feisti agus tairgi.
Coimeédaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai tairgi gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI

I1-basket tal-plastik prattiku u durabbli huwa element insostitwibbli ta 'uzu ta' kuljum.
Perfetta ghal xiri zghir, piknik, vjagg lejn il-bajja jew ghall-hazna ta 'oggetti fid-dar.
Grazzi ghad-disinn universali u l-abbilita soda taghha, int se tikseb ac¢¢essorju funzjonali li jservik ghas-snin.

Materjal durabbli - Maghmul minn plastik ta 'kwalita gholja, rezistenti ghall-hsara.

Manki ergonomici - Manki komdi jizguraw il-kumdita meta ggorr, anke meta mghobbija ghal kollox.
Hfief u kompatt - Il-basket huwa hafif ghal trasport facli, filwaqt li xorta joffri kapacita suffi¢jenti.
Disinn universali - Id-dehra estetika taghmilha adattata ghal varjeta ta 'uzi - mix-xiri sal-hazna.

Facli biex tnaddaf - Imsah biss b'¢arruta niedja biex tibga' tidher gisha gdida.

APPLIKAZZJONI:

Xiri - Perfetta ghat-trasport tal-merca.

Picnic - Perfetta ghall-ippakkjar ta 'ikel u a¢cessorji.

Organizzazzjoni - Kbira ghall-hazna ta 'oggetti zghar fid-dar jew fl-ufficcju.

Vjaggi u vjaggi — Basket hafif u handy li jiffacilita t-trasport tal-aktar affarijiet mehtiega.

TIP
L-apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.
F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja l-hotline tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA
e  Materjal: plastik
e  Manki li jintwew
e  Stabbli
e Durabbli

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

®  (Qabel ma tinstalla u tuza I-prodott, jekk joghgbok agra dan il-manwal tal-istruzzjonijiet bir-reqqa.

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal ta' 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqgsa jew b'nuqqgas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

®  [t-tfal m'ghandhomx jilaghbu bil-prodott.

®  Jt-tindif u l-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr sorveljanza.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

®  Zomm l-ippakkjar tal-fojl tal-prodott 'il boghod mit-tfal (riskju ta' soffokazzjoni)

®  Evita sorsi ta’ tqabbid: evita kuntatt ma’ fjammi jew apparat li jiggenera s-shana (jista’ jikkawza n-nar)

®  Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, umdita gholja, gassijiet li jagbdu, solventi.
®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra I-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢cessivament wagqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara.

e  Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ I[I-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju munic¢ipali jew tal-belt.

Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.



Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta tal-prodott minghajr avviz.



HR

PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte sljede¢e upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moze predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA I OPIS

Prakti¢na i izdrZljiva plasti¢na koSara nezamjenjiv je element svakodnevne uporabe.
SavrSen za male kupnje, piknik, odlazak na plazu ili za pohranu stvari kod kuce.
Zahvaljujuéi univerzalnom dizajnu i ¢vrstoj izradi, dobit ¢ete funkcionalan dodatak koji ¢e vam sluZiti godinama.

Izdrzljiv materijal — izraden od visokokvalitetne plastike, otporne na oStecenja.

Ergonomske rucke — Udobne rucke osiguravaju udobnost pri nosenju, cak i kada je potpuno natovaren.
Lagan i kompaktan — Ko3ara je lagana za 1aksi transport, a istovremeno nudi dovoljan kapacitet.
Univerzalni dizajn — estetski izgled ga ¢ini prikladnim za razli¢ite namjene — od kupovine do skladistenja.
Lako se ¢isti — samo ga obriSite vlaznom krpom kako bi izgledao kao nov.

PRIMJENA:

Kupnja — savrSeno za prijevoz namirnica.

Piknik — savrSeno za pakiranje hrane i pribora.

Organizacija — Izvrstan za pohranjivanje malih predmeta kod kuce ili u uredu.

Izleti i putovanja — Lagana i prakti¢na koSara koja ¢e vam olaksati transport najpotrebnijih stvari.

SAVJET
Na uredaju je potrebno provijeriti kompletnost isporuke i vidljiva oSte¢enja.
U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSte¢enje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI
e  Materijal: plastika
e  Sklopive rucke
e  Stabilan
o Izdrzljiv
SIGURNOSNE UPUTE

®  Prije postavljanja i koriStenja proizvoda pazljivo procitajte ovaj priru¢nik s uputama.

®  QOvaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

® Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

e (iscenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, $to je opasno.

®  Folijsko pakiranje proizvoda drZite podalje od djece (opasnost od guSenja)

® [zbjegavajte izvore paljenja: izbjegavajte kontakt s plamenom ili uredajima koji stvaraju toplinu (moZe izazvati poZar)
®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, visoke vlage, zapaljivih plinova, otapala.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

®  Ako siguran rad viSe nije mogué, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije moguc¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladiSten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oStecen.

e Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

@ SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

a AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Iskoristeni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucénostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje op¢inski, odnosno gradski ured.

Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.



ZadrzZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero npo,quTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, rnpourture cjieayrone NHCTPYKLUH, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TIpaBU/IbHOE UCII0/Ib30BaHUE MPOAYKTA.

HomanyﬁCTa, COXpaHUTe JaHHOe PYKOBOACTBO JJId ,Zla]'[bHeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe COoepXKalllMCs B HEM peKOMeHJallUusAM, IMOCKOJIbKY
HEC06]'II-0,E[EHI/IE ero I/IHCprKL[I/Iﬁ MOXET IPpeJCTaB/IATh YT'PO3Y XXU3HU W/IH 340POBBIO.

INPUMEHEHWE Y OITMCAHUWE

TMpakTHyHas ¥ TIPOUHast MTACTUKOBasi KOP3MHA — He3aMEeHHMEbIH 3JIEMEeHT TTOBCEAHEBHOTO 06MX0/a.

VieaibHO TIOXOUT [i/isi HEOOBIINX TIOKYTIOK, TMKHUKA, TTOe3/IKK Ha TUISDK WK [I/Isk XpaHeHUs Bellei goMa.

Bnaroyjapsi yHUBepCa/bHOMY AW3aiiHy W HaJIeXKHOMY HCIIOJTHEHHIO BBI MOMyUnTe (YHKIIMOHATBHBIA aKCceccyap, KOTOPBIM MPOCTYKUT BaM JIO/THE
TOfbI.

ITpouHbIii MaTepran — VI3roToB/IeH U3 BLICOKOKaYeCTBEHHOTO M/IaCTHKA, YCTOMUMBOTO K TIOBPEXKAEHUSIM.

OproHoMUYHBIE PYUKH — yA06HbIE PYUKH 00eCrieurBaroT KOMQOPT MPH MePeHOCKe AaXke MPH MOTHOMN 3arpyskKe.

Jlerkasi ¥ KOMIIaKTHasi — KOP3UHa JIeTKasi, uTo 0bJieryaet TpPaHCIIOPTUPOBKY, HO TPU 3TOM 00/1aZiaeT A0CTAaTOYHON BMECTUMOCTbIO.
YHUBepcanbHbIN THU3aliH — 3CTeTUUHBIN BHEIHUI BUJ IelaeT ero MPUTOAHbIM /ISl CAaMBIX Pa3HBIX Liejielf — OT MOKYTIOK /10 XpaHeHUs Bellleit.
JIerko UMCTUTh — MPOCTO MPOTPUTE BIAYKHOM TKaHbIO, U OH OY/eT BBIVISETh KaK HOBBIM.

IIPUJ/IO)KEHUE:

IMokynku — VjeabHO OAXOJUT /1S TepeBO3KHU MPOAYKTOB.

IVKHUK — H7lea/bHO MOAXOAUT /il YIIAaKOBKU e/lbl U aKCeCCyapoB.

Opranusanysi — OTIMYHO NOAXOAUT /15l XpaHeHUsI MeJIKUX NpeIMeTOB /loMa WM B ofuce.

TMoe3aku 1 myTewuectBys — Jlerkasi 1 y00Hasi KOp3uHa, KOTopasi 06/IerynT TPaHCIIOPTUPOBKY CaMbIX HEOOXOAWMBIX BellleH.

KOHYUMK

Heo6xo11Mo MpOBEPUTH KOMITIEKTHOCTh TIOCTABKH YCTPOMCTBA M OTCYTCTBUE BUUMBIX MOBPEXKIEHUH.

B cityuae HerosiHOM MMOCTaBKY WM eC/H BbI 3aMETH/IM TTIOBPEXK/IeHUs], BbI3BaHHbIe HeHa/yleKalljeld YI1IaKoBKOM W/ TPaHCIIOPTHPOBKOM, MOXKastyicTa,
CBSDKUTECH C TOpsTUeli IMHVEH CepBUCHOM CITY>KObL.

TEXHUYECKHWE JAHHDBIE
Marepuann: nacTuk
CkJagHble pyuky
CrabunbHbIi

IpouHbrii

NHCTPYKIINU 110 BE3OITACHOCTH

o Hepe,u YCTaHOBKOﬁ " UCII0/Ib30BaHUEM H3/e/1is BHUMATE/IbHO IIPOUYTUTE JaHHOE PYKOBOZACTBO I10 3KCILTyaTalliu.

®  JlaHHOe K3/le/lue MOXKeT UCII0/Ib30BaThCsl IeTbMI B BO3pacTe OT 8 JleT U CTapllle, a TakxKe JIULAMH C OrpaHHYeHHbIMU (hU3UYeCKUMHY,
CeHCOPHBIMU WM YMCTBEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU WM C HEJOCTAaTKOM OINbITa WY 3HAHUI NIPY YC/IOBUM, UTO OHU HAXOAATCS MO,
TIPUCMOTPOM W/IM MOTYyYH/IA UHCTPYKLMH 10 6€3011aCHOMY HCII0/Ib30BaHHIO M3/e/ust ¥ TIOHUMAIOT BO3HUKAIOLe TIPH 3TOM PUCKH.

®  leTsM He C/e/lyeT UTPaTh C U3Je/HeM.

®  [leTsM 3arpelaeTcs IPOBOJUTD UMCTKY M TEXHHUeCKoe 06CTyKiBaHue Ge3 IpucMoTpa.

®  Crepure 3a TeM, 4yTOObI YTIIAKOBOYHbIE MaTepHasibl He OCTaBanuchk 6e3 pucMoTpa. JJeT MOryT HauaTh UrpaTh C HUMH, UTO OIAacHO.

®  XpaHute GoNBIMPOBaHHYIO YIIAKOBKY MPOAYKTA B HEJOCTYITHOM ISl leTeii MecTe (OMacHOCTD YAYLIbS).

®  II30eraiiTe HCTOYHHKOB BO3ropaHus: u3beraiite KOHTAKTa C MlaMeHeM WK yCTPOMCTBAMH, TeHEPUPYIOLLIMMH TeIio (MOXKET BbI3BaTh
oxkap).

®  3ammuiaiiTe U3fienye OT SKCTPeMasbHBIX TeMIleparyp, NPsSMbIX COTHEUHBIX Jydel, BLICOKOM BIa)KHOCTH, FOPIOYHX Ta30B, paCTBOPUTe/IeN.
®  JIns YMCTKU UCIOJb3YiTe BaXKHYIO TKaHb UM MATKOe MOIOLIlee CpefiCTBO.

®  He ucnosnb3yiiTe NOBPEXXAEHHOE YCTPOMCTBO.

®  Ecmu 6e3onacHas 3KCIutyarals 6osiblile HEeBO3MOXKHA, TIPEKPaTUTe MCI0/Ib30BaHHUe U 3al{UTHTe U3Je/ue 0T IIOBTOPHOTO MCTIONb30BAHMS.
Be3sonacHasi 9KCIuTyaTalysi HeBO3MOXKHa, eC/IU U3Jenue: - 6bUI0 TOBPEXX/IEHO, - He (GYHKIMOHUPYeT AO/DKHBIM 006pa3oM, - XpaHWIoCh B
TeyeHHe JIUTeJIbHOTO I1eprofia BpeMeHH B HeO/IaronpHsATHBIX YCIOBUSIX WIM - ObUIO Upe3MepHO Meperpy>keHo Bo BpeMst
TPaHCIOPTHUPOBKHU.

®  3ampelljaeTcs UCIO/IB30BaTh U3/je/re, eC/Ii Kakas-1Mbo ero 4acThb MoBpeX/eHa.

e  Bcerga ucrnosnb3yiiTe U3zenye 1o Ha3HaueHHo.

® COBETbI 1 THO®OPMAILWSA 10 YIIPABIIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOWM

ar YTakoBKa M3rOTOBJIEHA U3 SKOJIOTHUECKH YMCTBIX MaTepHaioB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3HPOBATH B MECTHOM IYHKTeE TIpUeMa
BTOPUYHOM 11epepaboTKH.



Vicrons30BaHHBIN YITAaKOBOUHBINM MaTepHas CIeAyeT C/laBaTh B MyHKT YTUIM3ALUHA OTXOZ0B, YKa3aHHBINA MeCTHBIMUA OpraHaMu Biaact. MHdopmaruio
0 BO3MOKHOCTSIX YTU/IM3aL[UM UCII0/Ib30BaHHOTO MPOAYKTa MOXKHO ITOJIyUHTh B OpraHax MeCTHOTO CaMOyTIpaB/ieHusl WX TOpoja.

I/I3,E[EJII/IQ COOTBETCTBYET eBpOHeﬁCKHM W HallMOHAJIBHBIM Tpe6OBaHI/IHM 6e30MacHOCTH HpI/I60pOB u I/I3,ﬂ€f[l/lﬁ.

M&I ocTaB/sieM 3a CO00i MMpaBO BHOCHUTH U3MEHEHHS B TEKCT, ,Z[I/IBEII‘/IIH W [IdHHbIE O IMPOAYKTE 0e3 rnpeABapruTe/IbHOTO yBeJOMJ/IEHUA.



